
Informações sobre acessórios:
Para assegurar um melhor desempenho da 
unidade, recomendamos o uso de cartuchos de 
toner e de tambor da Panasonic.

O CD-ROM de instalação que acompanha o 
produto oferece as Instruções Operacionais em 
formato PDF, com uma descrição detalhada sobre 
como usar a unidade. É necessário o Adobe® 
Reader® para visualizá-las. Leia antes de utilizar a 
unidade e guarde para referência futura.

Pode-se escolher português ou inglês como 
idioma.
O visor e os relatórios serão apresentados no 
idioma selecionado. A configuração de fábrica é 
português. Caso deseje alterar essa configuração, 
consulte as instruções operacionais (função #110).

Guia Rápido de Instruções
Multifuncional Laser com rede

Modelo No. KX-MB3010BR

NÃO conecte a unidade a um computador com o cabo USB antes de ser solicitado pela 
Estação Multifuncional (CD-ROM).

1 2

KX-MB3030BR

■ Substituição de acessórios
– Toner

L Modelo No. (Peça No.): KX-FAT403A
– Cartucho de tambor

L Modelo No. (Peça No.): KX-FAD404A

■ Acessório opcional
– Bandeja de alimentação inferior

L Modelo No. (Peça No.): KX-FAP106A

FOR ENGLISH USERS:
You can select English for the display and 
report (feature #110).
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Nota:
L Guarde todos os materiais de embalagem originais para 

futuro transporte.
L Depois de desembalar o produto, guarde com cuidado a 

tampa do plugue de alimentação e/ou todo o material de 
embalagem fornecido.

L O sufixo do número do modelo será omitido nestas 
instruções.

Cuidado:
L Durante a operação deste produto, a tomada elétrica 

utilizada deve estar localizada perto do produto e ser de 
fácil acesso.

Marcas comerciais:
L Adobe e Reader são marcas comerciais registradas ou 

marcas comerciais da Adobe Systems Incorporated nos 
Estados Unidos e/ou em outros países.

L Todas as demais marcas comerciais identificadas neste 
manual são de propriedade de seus respectivos donos.

Direitos Autorais:
L A Panasonic Communications Co., Ltd. é a detentora dos 

direitos autorais deste manual, que somente pode ser 
reproduzido para uso interno. Ficam vedadas quaisquer 
outras reproduções, no todo ou em parte, sem a autorização 
por escrito da Panasonic Communications Co., Ltd.

© Panasonic Communications Co., Ltd. 2009

Registro do usuário (para sua referência futura)

Data da compra

Número de série (encontrado na parte de trás da unidade)

Nome e endereço do Revendedor autorizado

Número do telefone do Revendedor autorizado

Anexe sua nota fiscal de compra aqui.
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1. Informações Importantes

4 Há instruções operacionais detalhadas no CD-ROM.

1 Informações ImportantesInformações Importantes1Há instruções operacionais detalhadas no CD-ROM.

1.1 Para sua segurança
Para evitar ferimentos graves e perda de vida/propriedade, 
leia esta seção com atenção antes de usar a unidade, a fim de 
garantir uma operação segura e apropriada.

L Estes símbolos são usados para classificar e descrever o 
nível de perigo e ferimentos causados quando a 
indicação é ignorada e a unidade é utilizada de forma 
incorreta.

L Estes símbolos são usados para classificar e descrever o 
tipo de instruções a serem seguidas.

Alimentação e aterramento

Instalação

Proteções operacionais

Indica um perigo em potencial que pode resultar em 
ferimentos graves ou em morte.

Determina perigos que podem resultar em ferimentos leves ou 
em danos à unidade.

Este tipo de símbolo é usado para alertar os 
usuários sobre um procedimento de operação 
específico que precisa ser executado com 
atenção.

Este tipo de símbolo é usado para alertar os 
usuários sobre um procedimento de operação 
específico que não deve ser executado.

Este tipo de símbolo é usado para alertar os 
usuários sobre um procedimento de operação 
específico que precisa ser enfatizado para 
garantir a operação segura da unidade.

Utilize apenas as fontes de alimentação indicadas 
no aparelho. Se você não estiver certo da voltagem 
fornecida à sua casa, consulte a companhia de 
energia elétrica local.

Por questões de segurança, esta unidade é 
equipada com um conector de fio terra. Se você não 
possui instalações adequadas para este tipo de 
ligação, instale uma tomada adequada. Não utilize 
nenhum tipo de adaptador para contornar este 
recurso, pois o uso do fio terra visa manter as 
condições de segurança necessárias.

Não coloque objetos em cima do cabo de 
alimentação. Instale este equipamento em locais 
onde as pessoas não possam tropeçar ou pisar no 
fio.

Não sobrecarregue as tomadas de energia ou os 
cabos de extensão. Isso pode resultar em risco de 
fogo ou choque elétrico.

Insira completamente o adaptador AC/plugue de 
força na tomada. Se isso não for feito, há o risco de 
choque elétrico e/ou superaquecimento, o que 
pode resultar em incêndio.

Remova periodicamente poeira e sujeiras do 
adaptador AC/plugue de força, retirando-o da 
tomada e limpando-o com um pano seco. A poeira 
acumulada pode causar um defeito de isolamento 
de umidade etc., resultando em incêndio.

Desligue a unidade da tomada caso ocorra fumaça, 
odor anormal ou ruído incomum. Essas condições 
podem causar incêndio ou choque elétrico. 
Confirme se a fumaça parou e entre em contato 
com um centro de assistência técnica autorizada.

Nunca toque na tomada com as mãos molhadas. 
Há perigo de choque elétrico.

Instale esta unidade sobre uma superfície plana 
estável. Se esta unidade cair, poderá causar danos 
sérios e/ou ferimentos graves.

Para evitar riscos de fogo ou choques elétricos, não 
exponha este produto à chuva ou a qualquer tipo de 
umidade.

Verifique se a unidade está instalada em um local 
com ventilação apropriada, para que a densidade 
de ozônio no ar não seja aumentada. Como o 
ozônio é mais pesado que o ar, é recomendável 
que o ar no nível do chão seja ventilado.

Desligue a unidade antes de limpá-la. Não utilize 
produtos de limpeza líquidos ou em aerosol.

Não cubra as aberturas desta unidade. Elas 
servem para permitir a ventilação e proteger contra 
altas temperaturas. Nunca coloque esta unidade 
perto de fontes de calor ou em locais onde não haja 
ventilação adequada.
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5Há instruções operacionais detalhadas no CD-ROM.

Cabo USB/cabo LAN

Instalação e mudança

Radiação do laser

Unidade misturadora

Nota:
L A área próxima à saída de papel também pode esquentar. 

Isso é normal.

Nunca insira objetos dentro do aparelho através 
das aberturas. Isso pode resultar em risco de fogo 
ou choque elétrico. Tome cuidado para não 
respingar líquidos dentro da unidade.

Para reduzir o risco de choques elétricos, não 
desmonte esta unidade. Leve o aparelho a um 
centro de serviço autorizado quando um 
atendimento técnico se fizer necessário. Abrir o 
equipamento ou remover tampas protetoras pode 
expor você a voltagens perigosas ou outros riscos. 
A montagem incorreta pode causar choques 
elétricos quando esta unidade for utilizada.

Siga todas as advertências e instruções de 
segurança descritas neste manual.

Não derrame líquidos (detergentes, limpadores 
etc.) no plugue do fio da linha telefônica e não 
molhe-o de maneira alguma. Isso poderá causar 
um incêndio. Se o plugue do fio telefônico for 
molhado, retire-o imediatamente da tomada da 
parede e não o utilize (KX-MB3030 apenas).

Desligue esta unidade da tomada e leve-a a um 
centro de serviço autorizado:

L Se o cabo de alimentação estiver danificado ou 
queimado.

L Se qualquer tipo de líquido tiver caído dentro da 
unidade.

L Se a unidade tiver sido exposta à chuva ou à 
água.

L Se esta unidade não estiver operando 
normalmente de acordo com as instruções de 
segurança. Ajuste apenas os controles 
mencionados pelas instruções de operação. 
Ajustes incorretos podem exigir um trabalho 
mais extenso por parte dos técnicos do serviço 
autorizado.

L Se a unidade tiver sido quebrada ou 
fisicamente danificada.

L Se a unidade apresentar distintas mudanças 
em sua performance.

Para assegurar o cumprimento do limite de 
emissões contínuas;
– utilizar apenas cabos USB blindados (exemplo: 

cabo certificado Hi-Speed USB 2.0).
– utilizar apenas cabos de LAN blindados (CAT 

5).

Ao reposicionar a unidade de um lugar mais frio 
para um lugar mais quente, aguarde 
aproximadamente 30 minutos antes de ligar a 
unidade, para permitir que ela se acostume a 
temperatura ambiente. Se a unidade estiver ligada 
após uma brusca mudança de temperatura, é 
possível que se crie uma certa condensação no 
interior da unidade, causando um mal 
funcionamento.

Nunca vire a unidade de cabeça para baixo ou de 
lado ao reposicioná-la.

Nunca instale fios telefônicos durante uma 
tempestade (KX-MB3030 apenas).

Nunca instale plugues telefônicos em locais 
molhados, a menos que estes tenham sido 
fabricados especialmente para trabalhar nestas 
condições (KX-MB3030 apenas).

Nunca toque em fios telefônicos ou terminais 
desencapados, a menos que a linha telefônica 
tenha sido desconectada da interface de ligação 
com a central telefônica (KX-MB3030 apenas).

Tome cuidado ao instalar ou modificar linhas 
telefônicas (KX-MB3030 apenas).

Não posicione a unidade em um local instável ou 
sujeito a vibrações.

PRODUTO A LASER CLASSE 1

A impressora desta unidade utiliza um laser. O uso 
de controles, ajustes ou procedimentos que não 
estejam especificados neste manual pode resultar 
em perigo de exposição à radiação.

Consulte as instruções operacionais para saber 
mais sobre as propriedades de diodo do Laser.

Durante ou imediatamente depois da impressão, a 
unidade misturadora fica quente. Isso é normal. 
Não encoste na unidade misturadora.
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6 Há instruções operacionais detalhadas no CD-ROM.

Toner

1.2 Importantes Instruções de 
Segurança
Quando você estiver utilizando esta unidade, as instruções 
básicas de segurança devem ser seguidas a fim de reduzir o risco 
de fogo, choques elétricos ou ferimentos.

1. Não utilize esta unidade perto da água, por exemplo, perto de 
torneiras, pias, chuveiros ou similares.

2. Evite utilizar telefones durante tempestades, exceto telefones 
sem fio. Existe o risco de choques devido a descargas 
elétricas (KX-MB3030 apenas).

3. Quando esta unidade estiver instalada perto de um 
vazamento de gás, não a utilize para comunicar o vazamento 
(KX-MB3030 apenas).

GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES

1.3 Movendo a unidade
A unidade é pesada. É altamente recomendável que duas 
pessoas manuseiem esta unidade.
Ao mover a unidade, segure as duas alças laterais (1).

* O modelo da ilustração é o KX-MB3010.

1.4 Cópias ilegais
L É ilegal fazer cópias de determinados documentos.

Copiar determinados documentos pode ser ilegal em seu 
país. Penas de multas e/ou prisão podem ser impostas às 
pessoas que forem consideradas culpadas. A seguir estão 
exemplos de itens que podem ser ilegais copiar em seu país.
– Moeda
– Notas bancárias e cheques
– Garantias e títulos bancários e governamentais
– Passaportes e carteiras de identidade
– Material com direitos autorais ou marcas comerciais sem 

consentimento do proprietário
– Selos postais e outros instrumentos negociáveis
Esta lista é apenas orientativa e nenhuma 
responsabilidade é assumida por sua integralidade ou 
precisão. Em caso de dúvidas, entre em contato com sua 
assessoria jurídica.

Aviso:
L Instale sua máquina próxima a uma área supervisionada para 

evitar que sejam feitas cópias ilegais.

Evite a ingestão, a inalação e o contato com os 
olhos e a pele.
L Se ocorrer ingestão, beba vários copos de 

água para diluir o conteúdo no estômago.
L Se ocorrer inalação, saia imediatamente da 

área e respire ar puro.
L Se ocorrer contato com a pele, lave bem com 

sabão e água fria, depois seque ao ar livre. Não 
use água quente nem secador de cabelos.

L Se houver contato com os olhos, lave bem com 
água.

L Em todos os casos, procure atendimento 
médico caso ocorram sintomas adversos.

1

1
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1.5 Mensagens de exibições
Para indicar o status da unidade, uma ou mais das seguintes 
mensagens irá aparecer no visor. Consulte as instruções 
operacionais para obter detalhes.
– “CHAMAR TÉCNICO”
– “TROCAR TAMBOR”
– “VERIFIQUE DOC.”
– “VERIF. TAMBOR”
– “VERIFIC INSTAL. BAND ALIM #1”
– “VERIFIQUE PAPEL”
– “VERIFIQUE ALIM. BAND ALIM #1”
– “DIRETÓRIO CHEIO”
– “DUR.TAMBOR BAIXA SUBSTITUIR LOGO”
– “TAM.E-MAIL EXCE.”
– “DOC. NA MEMÓRIA”
– “TAM ARQUIVO EXC”
– “CONTINUA COPIAR”
– “TAMPA ESQ ABERTA”
– “BAIXA TEMP”
– “MEMÓRIA CHEIA”
– “ERRO / MODEM”
– “FAX NÃO RESPONDE”
– “SEM PAPEL BAND ALIM #1”
– “PAPEL ENROSCADO”
– “PC FALHOU/OCUP.”
– “AGUARDE”
– “ERRO POLLING”
– “FIM/REDISCAGEM”
– “REMOVA A FOLHA”
– “TROCAR TAMBOR TROCA SUPRIMENTO”
– “MEM.RECEP.CHEIA”
– “POSICAO SCANER ERRO”
– “TONER VAZIO”

“TROCA SUPRIMENTO”
– “TONER BAIXO”

“TROCA SUPRIMENTO”
– “ERRO DE TRANSM.”
– “BAND #2 TAMPA ESQ ABERTA”
– “AQUECENDO...”
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PNQW1843ZA     CM0609YH0

Fabricante:

1-62, 4-chome, Minoshima, Hakata-ku, Fukuoka 812-8531, Japan

Website global:
http://www.panasonic.net/

PR
ODUTO IMPORTADO

GARANTIA

Válido somente original

Válido somente original

Certificado de Garantia
VÁLIDO PARA O MODELO: KX-MB3010BR/KX-MB3030BR

Nº SÉRIE
A Panasonic do Brasil Limitada,      assegura ao proprietário-consumidor do aparelho aqui identificado,
garantia contra qualquer defeito de material e / ou fabricação, desde que, constatado por técnicos
autorizados pela Panasonic, pelo prazo de 90 dias, por força da lei, mais 275 dias por liberalidade
da Panasonic, contados a partir da data de aquisição pelo primeiro comprador-consumidor,
aquisição esta feita em revendedor de produtos Panasonic e, contada à partir da data da Nota
Fiscal de Compra.

A Panasonic do Brasil Limitada, restringe sua responsabilidade à substituição de peças defeituosas, 
desde que, a critério de seu técnico credenciado, se constate a falha em condições normais de uso.

A mão de obra e a substituição de peça(s) com defeito(s) de fabricação, em uso normal do
aparelho, serão gratuitas dentro do período de garantia.

A Panasonic do Brasil Limitada, declara a garantia nula e sem efeito, se este aparelho sofrer qualquer 
dano provocado por acidentes, insetos, agentes da natureza (raios, inundações, desabamentos,
etc...), uso em desacordo com o Manual de Instruções, por ter sido ligado à rede elétrica imprópria
ou sujeita a flutuações excessivas, ou ainda, no caso de apresentar sinais de ter sido violado,
ajustado ou consertado por pessoas não autorizadas pela Panasonic.

Também será considerada nula a garantia, se o consumidor não apresentar este Certificado e a
Nota Fiscal de Compra, ou se os mesmos apresentarem rasuras ou modificações.

A Panasonic do Brasil Limitada, obriga-se a prestar os seviços acima referidos, tantos os gratuitos
como os remunerados, somente nas localidades onde mantiver Serviços Autorizados.  O proprietário-
consumidor será, portanto, o único responsável pelas despesas e riscos de transporte do aparelho ao
Serviço Autorizado mais próximo (ida e volta).

A forma e local de utilização da garantia é válida apenas em território brasileiro.

Obs.:     Esta garantia não cobre os seguintes ítens:
a)  Instalação do produto.
b)  Atendimento no local.  Se o proprietário-consumidor desejar ser atendido em

sua residência ou empresa, o próprio deverá antes entrar em contato com um
dos nossos Serviços Autorizados para consulta sobre a taxa de visita.
Constatada a necessidade de retirada do aparelho, fica o Consumidor
responsável pelas despesas e pela segurança do transporte de ida e volta do
produto ao Serviço Autorizado Panasonic.

c)  Gasto de materiais consumíveis tais como: Filme, Papel Térmico e toner.
d)  Serviço de limpeza em geral.
e)  Troca de cabeça de impressão devido ao desgaste natural ou riscado por mau uso.

Nota:  Para acessórios, cabeça de impressão, a garantia contra defeito de fabricação é de 90
(noventa) dias, contados a partir da data da nota fiscal de compra do produto.

O produto aqui identificado, destina-se exclusivamente ao uso doméstico.

Nome do Cliente
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